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A process of formation of poetological features of the new prose of the 20th century is examined. It is shown, that the desire of

V.Wolf to invent «an absolutely new form» and her creative experiments determined the peculiarity of the «the Russian viewpoint» of

the writer and her perception of literary discoveries of A.P.Chekhov.
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Bribop, BocmpusiTHe W OUEHKH Bupmpkununei
Bynd pycckux nucareneit onpeneneHsl 3agadeid — «u30-
OpectH coBepliIeHHO HOBYIO (opmy»[l]. M3BecTHO, UTO
Byn¢ nzyuana pycckuii A3bIK, Iedatana pyccKHX Kiac-
CHUKOB B CBOeM Hu3zarenbcTBe «Xorapa Ilpeccy, mocss-
mana WM JHUTepaTypHO-KpuTHdeckue scce («Pomanbl
TypreneBa», «Bropocrenennsii [locroeBckuii», «He-
XOBCKHUH BOIIPOCY» U JIp.). Dcce «Pycckas Touka 3peHus»,
B KOTOpOM 000011aercs 3HaueHue npo3sl Tomncroro, Joc-
TOEBCKOro U YexoBa, MPU3HAETCS PaBHO3HAYHBIM TaKUM
€e MpOorpaMMHBIM CTaThsiM, Kak «CoBpeMeHHas JuTepa-
Typay, «Muctep benner u muccuc bpayn», «Uto nopa-
XKaeT COBpeMeHHHKa». Brnocnencrsuu B.Bynd Bxmount
Pa3sMBIIUIEHHS O TBOPYECTBE 3TUX IHCATENeH B COCTaB
JBYX COOpHHKOB, COJlep)KaHHE KOTOPBIX CKIIaIbIBaJIOCh
Ha TPOTSDKCHHWH €€ TBOPUYECKOTo IyTH. OHHU TONTyYHIIH
obmee HazBanne «OObryHBIN unTaTenb» (The Common
Reader, 1925; The Second Common Reader, 1932).
OpvHHANIATYIO TJaBy aBTOpP IUIAHMPOBAja MOCBATUTH

pycckuM nucatensiM, Ha3BaB ee «The Russians» [2]. 3a-
MBICEIT U IIPOLECC ero KPUCTANIM3ALMH XOPOIIO BUJICH B
JHEBHUKOBBIX 3alMCAX, BHOCAIIMX IOIOJIHUTEIBHBIE
HIOQHCHI B pa3MbinuieHns: B.Bynd. B atux 3amerkax 3na-
YUTENIFHOE MECTO TAK)KE 3aHUMAIOT PYCCKHE ITHCATEIH.
Pasmpimsis B «The Common Reader» o Hanbonee
o0mmx ocobeHHOCTsIX paccka3zoB A.Il.UexoBa, ona xa-
paKTepu3yeT ero mpo3y, Ha MepBbIi B3I, HE OCOOEHHO
JIECTHO: «HEOPEIKHOCTh, HE3aBEPLICHHOCTb, MHTEPEC K
MyCTSIKAM», «PacCKa3MKH HU O 4yem». Ho B KOHEUuHOM
UTOTE, B PE3YJIbTaTe BIYMYUBOIO IIPOYTEHHUSI YEXOBCKUI
METOJl  «IPEICTABIISIETCS  PE3yJIbTATOM  H3OLIPEHHO-
caMOOBITHOTO M YTOHYEHHOTro BKyca» [3]. Opurunanb-
HOCTb PYCCKOTO IHcaTeNst € BUANTCS B paHHEM HCIIOJIb-
30BaHMU TEXHUKH ITOTOKA CO3HAHUS, KOTOPBIH AETaIbHO
paspabateiBaeT u cama B.Byn¢, — «co3nanme uHTEpECy-
€T €ro», «CaMbli TOHKMH W JOTOIIHBINA HCCIEI0BATCIIh
YEJIOBEUECKUX B3aMMOOTHOLICHUI». «/lyma GonpHa; my-
112 U3JICUYMIIACh; yllla HE U3JIeUMNIach. TakoBa CyIIHOCTb
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ero pacckazoB» [4]. O0oOmias, oHa 3amMedaer, 4TO 3Ta
mpobieMa BOJIHYeT He ToNbko YexoBa: «...MIMeHHO mymia
— OJIHO M3 TJIaBHBIX NEWCTBYIOIIUX JIMI] PyCCKOW JINTE-
paType» — «...0Ha TOpa3zao OOoJNbIIeH TITyOWHBI M pa3-
Maxa y JIoCTOeBCKOTO», 34€Ch «OTKPBIBACTCSI HOBAs Ta-
HOpaMa Y4eJI0BEYEeCKOro CO3HAHU [S].

OTtxoz YexoBa OT TPaJULHMOHHOTO CIOXKETOCTpOE-
Husg B.Bynd cBs3biBaeT ¢ 0Tka3oM aBTOpa OT MOpalu-
CTUYECKOTO BBIBOJA B KOHIE IPOW3BE/ICHHS, OCTaBIISIO-
IIEro YUTATEJI0 BOIPOCH, HE Hallequne orBera. Polb
XYJOKHHKAa — CTaBHUTh BOIPOCHI, @ HE OTBEYaTh HA HUX.
Kak u pomansl Typrenesa [6], paccka3 UexoBa, uaiue
BCET0, «KOHYAETCs Ha BOIPOCUTEIHHONW HOTE WM Ha CO-
OOIIeHUH, YTO TEPOH MIPOAOIDKAIOT Pa3sroBop» [7].

He Tonpko Manast Xyjo)KeCTBEHHas IIPpO3a PyCCKO-
TO THCATeNs CTajla mpenMeToM BHUMaHUSA B.Bynd. B ee
HOBEJUIUCTHKE MPUCYTCTBYIOT BIIOJHE OYECBHIHBIC, HO
HETpsIMbIE, aJUTFO3UM Ha €T0 M3BECTHbIE Ibechl. MoTHBa-
MU «BumHeBOro cama» NpOHUKHYyTa MHUHMATIOpa B.
Byng «In the Orchard» («B camy», 6onee Touno — «Bo
(bpykTOBOM cany»), k nbece Uexosa «lsas Baus» orcel-
JlaeT aHAJIOTHYHOE Ha3BaHue ee HoBeslbl «Uncle Vanyay.
[epy UexoBa u Bynd npunamiexar u 1Ba 0JJHOMMEHHBIX
MAJIBIX MIPO3anvYeCcKUX Npou3BeeHus «CuacTbey.

Hogemna «B cany» HaumHaeTcsi ¢ >KUBOIMCHOI'O
ONMCAHUA Calld, KOTOPBbIM CONEPKUT BCE MPU3HAKHU paii-
CKOT0: OH OKpYXKEH orpanoii — creHoit (wall), aTto Heon-
HOKPATHO MOJYEPKHYTO B MPOU3BEAECHHH, KPACOYHO OIH-
CBIBAIOTCA JepeBbsi, PpyKThl ¥ NTULBL. Cax — BbIIETICH-
HOE€ IIPOCTPAHCTBO, HANlOMHHAIONIEE OCTPOB. MupaHna,
CrsLIasl B cajly, B Ipe3ax MpeicTaBiisieT ce0s JieKalle Ha
CKaJle U CIBIIUT KPUKH YalKH, 4TO CO3JaeT, COTJIacHO
CJIO)KMBIIEWCS] CHMBOJIMKE, HACTPOCHUS «BHU3HOHEPCKOTO
OXumaHus» U «0e3bpexHocTn» [8]. B omimume oT de-
XOBCKOT'0, 3TOT CaJl — MPEUMYIECTBEHHO sI0JIOHEBBIN (B
HoOBeyie TroBoputcs: «B camy Obuto 24 s0610HMY»), YTO
KOPPECHOHIUPYET C TPHU3HAKOM HMHOMHPHOTO Caja,
HMMEIOIIETO Pa3BETBICHHYI0 CEMHOTHKY. «S10moko
JIpPEBHUI CUMBOJ KH3HH, BEYHON MOJIOJOCTH U OeccMep-
tus» [9]. Can B HOBerute B.Byng nmoarekcroBo Hamomu-
HaeT OJHOBPEMEHHO M O KEJIbTCKOW S0JIOYHOHN cTpaHe
ABaiioH, cTpane Moiyofoctu U Oe3zadborHocTH. [locnan-
HUlEH Oblla, Kak MpaBWIO, JKEHIIMHA, Bpy4aBIlIas 3eM-
HOMY 4eJIOBEKY s10J10K0. SI0/I0KO — 3HaK MHOMHPHOCTH,
HO B KEJIbTCKUX PEIIUTHsIX OHO OJHOBPEMEHHO M CHMBOJI
nepenaBaeMbix 3HaHui [10], 4TO COOTHOCHMO C OIHUCa-
HUEM MupaHbl, 3aCHYBIIEH BO BpeMs YTEHHUS KHUTH.
«...Cap e — 3TO MHKPOMHp, ITOT00HO TOMY, KaK MHK-
POMHpPOM SIBISUINCH W MHOTHE KHHIH», TTUIIET
J.CJIuxaueB u ytBepkmaeT: «Caj cliemyeT 4uTaTh Kak
KHATY...» [11]. DTHM U 3aHATa «HUYETOHEIENAouIasH)
repouHs MmupaHja, HaJeJ€HHAs AJUTIO3MBHO 3HAYMMbBIM
umeHeM. Ona crnut win rpe3ut («Miranda slept in the
orchard — or perhaps she was not asleep...») [12]. B
CO3HAaHWHM, BOCIIPUHUMAIOIIEM 3BYKH BHCIIHCIO MHUpPA,
BO3HHUKAET MOTOK BIIEYATJIIEHUI peajbHOM JKU3HU, Mepe-
MEIIaHHBIA C MEYTaHUSAMH. B TakoM KOHTEKcTe caj ac-
COLIMMPOBAH KaK IPOAOJDKEHHE BBINABIIEH U3 PYK KHU-
I'M, yKa3bIBalolled Ha OCOOCHHOCTH IPOCTPAHCTBA cana
KaK MHKPOMHpPa — CTPaHbl ¥ OZHOBPEMEHHO OCTPOBa B
OosipIIoM 3eMHOM mpocTpaHcTBe. He ciyuaen m xecr,
MPUBJICKAIONINI BHUMAHUE K CTPOKE, 0CO00 BBIAEICHHOMN
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Onaronapst GpaHIy3CKOMY HallMCaHWIO, M JBAXIBI I10-
BTOPEHHOI:

«Her book had fallen into the grass, and her finger
still seemed to point at the sentence ‘Ce pays est vraiment
un des coins du monde ou le rire des filles eclate le
mieux...” as if she had fallen asleep just there» (149). («Ee
KHHUTa yTajia B TPaBy, U MaJel, Ka3ajJoch, BCE €I YKa3bl-
BaJl Ha MpeAIoKeHue: “I1a cTpaHa, AeHCTBUTENBHO, OMH
M3 TEX YT'OJIKOB MHpa, IA€ JIy4lI€ BCEro 3BYYUT JleBl/I‘iI/lﬁ
cMeX 7, CJIOBHO OHA 3aCHYJIa IMEHHO Ha 5TOM MECTE)).

CeMHOTHYECKH HACBIIIEHHBI KOHIENT caja C
YepTaMy MHOMHUPHOCTH MEPEKIIMKAETCS ¥ C BOCIIPUATHEM
€ro 4eXOBCKOH repouHei. TEeKCT KOPOTEHbKOW HOBEILIBI
B.Bynd comepXuT CKpHITYI0 PEMHHHCIICHTHYIO IIepe-
KIIMYKY C MOTHBAaMH YeXOBCKOTO «BHITHEBOTO camay.

JIro60oBe AHzpeeBHA PaHeBckas BUOUT LBETYIIHIA
caj, ¥ B €€ BOCTOPXKECHHBIX CJIOBAaX TaKXKE 3BYYHT MOTHB
BEYHOW MOJIOJIOCTH U HHOMHPHOCTH: «Beck, Bech Oenbrit!
O, cax moii! ITocae TeMHOM, HEHACTHOM OCEHH U XOJO-
HOM 3MMBI OITSITh ThI MOJIOJ, ITOJIOH CHACThs, aHI'CJIbI HC-
OecHble He MOKUHYIH TeOs...». «[locmoTpuTe, IOKOWHAs
Mama HJIeT 10 caay... B 6enom ruiatee! D10 oHay [13]. B
BOCKJIMILIAHWM «BEYHOIO» CTyAeHTa TpodumoBa o0Opa3
casa IoJlydaeT CMMBoOJIMueckoe 3HaueHue: «Bcst Poccus
HAaIll caj. 3eMJIs BeJIMKa ¥ IPeKpacHa, ecTh Ha Heil MHOTO
yynecHelx MecT. [logymaiite, AHs: Baml aea, mnpajnen U
BCE BAIllM NPENKA OBUTH KPEMTOCTHUKH, BIANIEBIIHE JKU-
BBIMH [IyIIaMH, W HEYXXENH C KaXJOW BHIIHH B Caay, C
KaX/IOT0 JINCTKA, ¢ KaXIAOTO CTBOJIA HE TIISAAT Ha Bac
YeJIOBEUECKUE CYIIeCTBA, HEYXKENM BBl HE CIBIIINTE I'O-
nocoB... » [14]. Cag BocipruHUMAaETCsl KaKk CUMBOJI CTpa-
HBl U OJTHOBPEMEHHO KaK CBO€OOpa3Hasi KHUTa UCTOPUH
CBSI3aHHBIX C HUM ITOKOJICHHUH.

B cosnanum Mupanabl caj, AEMOHCTPHUPYS TEH-
JICHIIMIO K CHMBOJINYECKOMY NPOCTPAHCTBEHHOMY PacCIH-
PEHUIO, aHAJIOTMYHBIM 00pa30M COOTHOCHTCS C IPOCTPaH-
CTBOM OTpoMHOI1 3emim («...she smiled and let her body
sink all its weight on to the enormous earth which rises...»
(150)). Hebompioii o 00beMy TEKCT HOBEIUIBI OTIHYACT
CMBICJIOBAs] HACKHIIIIEHHOCTh M MHOTOACIIEKTHOCTh KOHIIETI-
Ta «cam». B maHHOM (h)parMeHTe COIJIACHO CIIOXKHBILCHCS
cemuoTtuke, oTMeucHHOM A.XaHceH-JIeBe, «cdepa cama»
BBINIOJIHSIET (HApsly ¢ OTMEUYEHHBIMH BBIIIE) «IIOCPEIHHU-
YecKylo (DYyHKIMIO MEXIy MHPOM IPHPOIBI U MHPOM
KyJIbTYpbl, KOCMOCOM U CUMBOJHMKOM ku3HW» [15]. B xoH-
1€ TIPON3BE/ICHUSI aKIIEHTUPOBaHa 3aMKHYTOCTb HE TOJIBKO
cajJia, HO ¥ OTPOMHOTO IIpoCcTpaHcTBa 3emin. OHa cyIecT-
ByeT B TECHOM OTPaHHMYCHHOM €IWHCTBE Iesioro. Medra u
PeaTbHOCTD, Cal H OTPOMHOE IIEJI0e 3eMIH — JIBA CHMBO-
JIMYECKUX, IPOHN3AHHBIX TIOJIETOM IITHUI] ¥ TIPOHUKAIOIIHM
IBIDKCHUEM BETpa MPOCTPaHCTBA. SI010HEBas BETBB, MPO-
cTepTasi uyepe3 CTeHy Cafa, CBSI3bIBACT HHOMHUPHOE M 3€M-
HOE B CO3HAHWH W )KU3HH MIEPCOHAXKA.

YnoMuHaHue 0 Majb4MKe-IIacTyXe B paccMaTpu-
BaeMoii MuHHMaTiope Bynd, kak m B HoBemie YexoBa
«CuacTtbe», BBOAUT HEHCIIOPYEHHOTO peduieKcrel BHell-
HEro CBHIETENs, «IIPU3EeMJIsIsH) ITOBECTBOBAHME, M300pa-
JKaroliee MaHopaMmy, OTKPBIBIIYIOCS C BBICOTBHI ITOJIETA
nTHL (IpO310B-PSIOMHHUKOB), MCIYTaHHBIX 3BYKOM Iiep-
KOBHOTO oprana. «MupaHJa crmaja BHU3Y, B TPUOLATH
(yTax, MexIy IBYX SOJOHEBHIX NepeBbeB». Can oropo-
JKEH CTEHOW, BHYTPU HEE — TECHBIM HM30JIMPOBAHHBII
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MHUp. YTIIOMSIHYTasl BBIIIC BETBb SOJIOHW COCIUHSIET 3TOT
0COOBI MHP MEYTHI, HIAMUINH, TIOTYCHA-TIOTYSBU (B CO3-
HAaHWH T€POMHA BO3HUKAET KapTHHA JKEIaHHOTO, HO TTOKa
HE PeaM30BaHHOTO BEHUYAHWS) C MATepPHAIbHBIM MHPOM
JIEHCTBUTENFHOCTH, HAITOMUHAIOIIUM YEXOBCKHE Celb-
CKHE CIIEHBI: TMACYIIHeCS KOPOBBI, MIKOJIBHHUKH, XOPOM
ydammue TabIuIly YMHOXKEHHS, 3BYKH IIEPKOBHOTO Opra-
Ha, C MEJIOIUEN APEeBHEN U HOBOM, KPUKHU MbsIHULLI: Mu-
paHga «ciblliajga caMy >KU3Hb, KPHUYABINYIO TIpyObIM
A3BIKOM aJIOI'0 pTa IbiAHUIIBI, B 3BYKaX BETpa, KOJIOKOJIA,
B 3aKpYUYHMBAIOLINXCS JINCTBSX 3€IE€HOH KarycTs (150).

TakoBa TpU3EeMIICHHAs PEATbHOCTh 32 CTCHAMH
atoro cana. Kak B 4exoBckoii mbece «BUIHEBBIH camy (1
B HOoBeiwie «CuacTbey»), KapTHHBI MEUTHl U OyTHHYHON
JKU3HU NIepEMEILIaHbl B CO3HAHUM NepcoHaxen. Y Uexosa
— B CO3HaHWM PA3HBIX NEHUCTBYIOIIMX JHL, y Bupmxu-
Huu Bynd — B enmHOM moOTOKEe co3HaHWS MuUpaHIHL
OHO — cBOeoOpa3HOe 3epKajo, B KOTOPOM IPEIOMHU-
JIUCh, TIEPECEKAasiCh, M BIIEYATICHUS PEAIbHOCTH, U BHYT-
PEHHUEC NICPCIKUBAHUS.

MupaHiga — UMsl, pPEMUHUCLIEHTHO BOCXOJANIEE K
«bype» Illekcnmpa. IlpuMmeuaTenpbHa CEeMaHTHKAa 3TOTO
3HayuMoro uMenu. OHo, kak 3amedaetr O.b.BaitHmreiin,
«BOCXOJIUT K JATHHCKOMY TJIArojy «mirari» — «yJIuB-
JATHCS», OTPA3HBILEMYCS, CPEIU MPOYHNX, B KOPHIX Ta-
KX aHTJIMHCKUX CIIOB, KakK «admire» — BOCXHUIIATHCA U
«mirror» — 3epkano» [16]. CemaHTHKa TIO3BOJSIET COOT-
HOCUTh TEPOMHIO C aTrMoc(epoill uyJecHOro, KoTopas
MIPOHU3BIBAET OTTOPO’KEHHOE MPOCTPAHCTBO Cala W OII-
penenser TOHATBHOCTh WIUTIO30PHOTO CO3HAaHHSI MupaH-
AbI, NCPEIKUBAHUA IOHOM JAyLIn.

YexoBckuit pacckaz «Cyactbe», OJHOUMEHHBINH C
HoBeutoir B.Bynd, Obutl mepeBeseH U OmyOJIMKOBaH B
Anrnun B 1918 1. 1 mOCITy»KUIT, KAK OTMEYAIOT 3apyOeK-
HBIC HCCIICJOBATEIH, XYIOXECTBEHHBIM CTUMYJIOM ISt
aHrnuickoil nucarenpHulbl [17]. B HeM yexoBckuii
MaJBYUK-TIACTYX HPOHUYECKH pa3BEHUMBACT MpHU3pad-
HOCTH MEUTHI CTaporo «JIeT BOCBMHUIECATH, 0e33y00ro, ¢
IposkarmmM Jumom» [ 18] mactyxa, Uit KOTOpOTo cYacThe
— 3TO KJIaJl, KOTOPBIA OH MBITAICS UCKaTh B OeckpaiHei
CTeNH pa3 necsATh B cBoed xku3Hu. OH roBopuT: «EcTh
CYaCThe, a YTO C HEro TOJIKY, €CIIM OHO B 3€MJIE 3apbITO?
Tak u nponanaer 10Opo 3agapom, 6€3 BCSAKOHM IOJIB3BI. ..
A BE€Ab CUACTbhd TaK MHOI'0O, TaK MHOI'O, TIApC€Hb, YTO €TI0
Ha BCIO OBl OKpPYTy XBaTWJIO, Aa HE BUJAUT €ro HU OJHA
nymal» (214). W cokpymaercsi, risins B OecKpaliHIOHO
crenb: «/a, Tak U yMmpenib, He TOBUIABIIU CYACThS, Ka-
KO€ OHO Takoe ecTbh...» (215). «Dkas mmups, rocmoan
mommnyit! Tloiinu-kxa, Hariom cyactee!» (216). Tlomuepk-
HYTHI CKa309HOCTh, (PAHTACTUYHOCTh MEUTHI BCEU JKU3HU
CTapuKa M OJHOBPEMEHHO ee OeccMBbICIeHHOCTh. CaHbka
3a7la€T MPOCTOM M E€CTECTBEHHBIH BOMPOC, Ha KOTOPBIM
CTapBIi TACTYX TaK U HE CyMeJ OTBETHTH: «Jlen, a 9To ThI
CTaHelIb JeJIaTh C KJIaJI0M, Korjia Haiens ero?» (217).

Wnmro30pHOCTh KJIafa-MeuThl yCUIIEHA M IOocie-
JYIOIIMM pa3MblIIeHHeM noApocTka: «B ronose CaHbku
KOIOIIMUJIOCH €Ill€ OJHO HENOyMEHHE: IMOoYeMy KiaJbl
HIIYT TOJBKO CTAPUKHU U K YeMY CIIAJIOCHh 36MHOE CYaCThe
JIIOJISIM, KOTOPBIE KaXJBIH JEHb MOTYT YMEpETh OT CTa-
poctu?» (218). Paccka3 3aBeprmaercss BOIIPOCOM, UTO XKe
€CTh CYacThe, OCTaBIIUMCS 0€3 OTBETa, YTO, C TOUKH 3pe-
Hust B.Bynd, 66110 0cOOCHHOI 1 Ba)KHO# 4epTOi MOATH-
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KA MaJIOW Mpo3bl pycckoro mucartens. CTapuka «He OT-
IyCKaJIM MBICJIH O CYAaCThe», a Mooaoro nacryxa CaHb-
Ky MHTEPECOBAJIO «HE CAMOE CYACThe, KOTOPOE OBLIO eMy
HE HY)XHO M HE TOHSITHO, a (DAaHTACTUYHOCTh M CKA304Y-
HOCTP Y€JI0BEYECKOTO cuacThs» (218). 3nech Ta ke aTMo-
cdepa MOrpyKEeHHOCTH B IIOJIyCOH, KOTOpasi KOPPECIOH-
JUPYeT C COCTOSHHUEM IOTPYKEHHOCTH Ka)XIOTO U3 Iep-
COHaXXei B COOCTBEHHBIE COCPENIOTOUCHHBIE TyMbI. Mpo-
HHS, OKpAIMBAaIOIIAs BECh PaccKa3, YCHJIEHa KOMIIO3H-
[WMOHHO 3aMbIKAarOIIUM IMOBECTBOBAHUC B I'paHUIIAX Hayda-
Jla ¥ KOHIIA npeuiokeHneM: «OBIbI TOKE JyMald. . .».

Hogemna B.Bynd ¢ onHOMMEHHBIM YE€XOBCKOMY
Ha3BaHueM «CuacTthe» gatupyercs 16 mapra 1925 r. Ona
COOTHOCHTCSI C YEXOBCKHM IPOM3BEICHUEM, KaK TeMa C
Bapuanuel, mpoaosrKas XyJ0)KeCTBEHHOE HCCIIC0BAHUE
HETPOCTOH MPOOIeMB], BHIHECEHHOI B 3ariaBue.

B HOBemse-3aprcoBKe aHINIMWCKOIO aBTOpa COPO-
KarsTiiieTHai CtioapT DATOH Oeceqyer ¢ JaMod cpeqHe-
ro Bo3pacta muccuc CartoH. Eif Tpumnarh mare, OHa ak-
TpHCa, HO celyac y Hee HET IpeluIosKeHUuil. MeHemKepbl
MHCAJIH e 1 JlayKe Ha3HAYallk [POCMOTPBI, HO Jlajiee 3TOro
JIeTI0 He 1UT0. Y Hee HET CBs3el B TeaTpaJbHOM MHpE, e
Kpyr — aepeBeHckue xutend. IIpeycneBaromuii Ctroapt
DNTOH, KaK OHA TOBOPUT, — CYACTIIMBEUIINNA YETIOBEK U3
BCEX, KOro oHa 3HaeT. CaM e OH MBICIIEHHO BCIIOMHHAET
CBOIO JXM3Hb, HAIOJIHEHHYIO CYETOH, HEO0OXOANMOCTHIO
npucnocadbmuBateest. OHA KaKeTCs €My CTPEMHTENbHBIM
HUCXOKIeHHeM. CTroapT DITOH ¢ TPYCTBIO OTMEYaeT Ha-
pacTarolee OIIYyIIEHHE YCKOIB3AIOMIEr0 «IIPEKPAaCHOTO
YIOPsIIOUEHHOTO 4yBCTBa KH3HM» («this beautiful orderly
sense of life...») [19]. Ero >xu3Hb ONHIETBOPSET CUMBO-
JIMYECKUN 00pa3 Po3bl, TEPSIOIICH CBOU JICTIECTKH, a BME-
CTe C HUMH U 11e10cTHOCTB: «That sense of the falling petal
and the complete rose» (178). OH 3amaeTcss YeXOBCKUM
BOIIPOCOM: MOJKHO JIM Ha3BaTh 3T0 cuacTbeM? [logxomut
JIM 3TO «BBICOKOE CJIOBO»?

B.Byn} ucrnomns3zyer oauH U3 MHHOBAIIMOHHBIX Ye-
XOBCKHX XYIOKECTBEHHBIX IPHEMOB — CBOeoOpas3ne
«0c000T0 XapakTepa TeaTpabHOW Peun»: « JIFOIN TOBOPST
Kak Obl HE B YHHCOH U OTBEYAIOT HE CTOJBKO HA PETUIMKH
co0eceTHIKOB, CKOJIBKO Ha BHYTPEHHUH X0 COOCTBEHHBIX
MblCHeﬁ)), 4YTO ONpEACIACT HAIMYUE B YEXOBCKUX IIbECaX
«IIByX TE€UEHUI — BHEUIHETO U MOoABOAHOro» [20].

COOTBETCTBEHHO M HOBEJLIa IIOCTPOEHA Ha Iiepece-
YEHHH BHEUIHETO JMAJIora U AWajiora CO3HaHWH ABYX Iep-
coHakei. /lwanor HareJIeH He Ha TIOMCKH JyXOBHOM OOII-
HOCTH, a CKOpee Ha BbISBIEHHE WHaKoBOCTH JIpyroro.
CrroapT ONTOH BOCHPUHHUMAET COOCCENHUIy — C €€ He-
YICP)KUMBIMH 3MOLMSAMH, CTPACTBIO, TAIAHTOM — Kak
BpaXIeOHYIO CHITY, CIIOCOOHYIO Pa3pyIINUTb BHYTPEHHUH
MHUpP U CaMy MOJENb €0 CKPBITHOM, 3aMKHYTOM, HO CIIO-
KOMHOM, a IOTOMY — CYaCTJIFBO CIIOKHUBIIEHCS xm3HU. K
TOMY K€ OH IyBCTBYET, 4TO Muccuc CaTToH CIOBHO MOA-
61/1paeT K HEMY KJIIOY WUJIK KO/, U BCAYCCKHU 3alllUIIACTCA OT
HETIPOLIEHHOI'0 BTOPYKEHHsI — «KaK eciii Obl TeDs B Jiecy
npecienoBana cras BojkoB» («So if one were being pur-
sued through a forest by wolves ...»). [lepconaxu npotu-
BOIIOCTABJICHBI IPYT JPYTy: «Ka3aloch Obl, Y HEro ecTb
BCE, y Hee — HHUYEro. Y HEro ecTb JEHBIH, Y Hee — JICTH.
OH xe xonocTak. Eif TpuanaTh msTh, €My — COpPOK IISIT.
OnHa HEKOTIa HEe Oollena, OH K€ — IPOCTO MYYCHHK»
(178). PeanpHast BcTpeda My>KYMHBI U JKEHIIIHBI IIEPEBO-
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JIATCS. B YCIIOBHBIN TUIaH, IPHOOpETast CBOCOOPA3HYIO JIH-
TEpaTypHYIO U CHMBOJHYECKYIO OPKECTPOBKY Uepe3 CpaB-
HEHHUE CO CTacd BOJIKOB. B NanbHEHIINX pa3MBILIEHUSAX
MepCOHaKa, KaK W B TPOIOJDKAIOMIEMCSl AUAIIOTE, CIOBO
«OIVH», «OAWHOKHWIDY OKA3bIBACTCS KIIFOYEBBIM: «COBEp-
[IEHHO OJWH... CYACTIMB, OyAydd COBEPIICHHO OJMHO-
kum» («Quite alone... being happy, quite alone») (180). 1
OH XO0YeT ObITh CBOOOTHBIM OT BCErO.

Ecnu uexoBckue MEPCOHAXKU BUJICIIN B CHACTHE Yy /10
— He4To cKazouHoe, To s CTioapTa DNTOHA — 3TO JUC-
TAPMOHUYHOE COCTOSIHUE YYBCTB, MCCTYIUICHHBIH BOCTOPT,
HapyLIAIOIIUI CHOKOMHOE TeueHue >Ku3Hu: «B cuactee
BCETJIa 3Ta y)KAaCHAs 3K3IBTAIDY, «3TO MUCTHYECKOE CO-
CTOSIHHE, TpaHc, SKcTa3y. («In happiness there is always this
terrific exaltation»; «it is a mystic state, a trance, an
ecstasy») (180). OH ucIoNB3yeT Te ke ONpeNeTUTEeNH CYa-
CThbsl — 4yJI0, yMBHUTEJbHAs Belllb («miracley), cokpouiiie
(«treasure»), HO B OTJIMYHE OT YEXOBCKUX T'€POEB — C UHOM,
HETaTHBHOW CEMaHTHYECKH-00pa3Hoil okpackoit [21]. Tlpu
BHEIIIHEH 3aBEpPIIIEHHOCTH HOBEJUIBI (TJIABHBINA repoil mpH-
HSUT JUTsL ce0st periieHue) npousseacHue By, kak u gexos-
CKOE, OKa3bIBACTCS BHYTPCHHE OTKPHITBIM M HMPOHUYHEIM.
OHO OCTaBIISIET YUTATENS B Pa3yMbe HaJl BOIPOCOM, KOTO-
PBIi 330a10T ceOe IMePCOHaXKH ITUX MUCATENCH: YTO KE eCTh
TOJUTHHHOE CYACThE?

B cBoeit HoBemute B.Bynd BrIpasuina To, 0 4eM oHa
HEOTHOKPATHO MHCajia B JINTEPATYPHO-KPUTHUECKUX 3C-
ce: pycckasl JiuTeparypa, oOpallleHHasi K JIylle U CO3Ha-
HUIO 4YeNIOBeKa, TpeOyeT KOHI'CHUAIbHOTO YMTaTessl, 00-
JIAIAOIIETO0 «OYeHb CMENbIM M OOOCTPEHHBIM JIUTEpa-
TYPHBIM 4yTbeM, 4TOOBI paccibllliaTh 3TOT HANEB U OCO-
OCHHO T€ IOCJICHUC HOTHI, KOTOPBIC 3aBEPIIAIOT MEJIO-
nuo» [22] mpousBeIeHUH.
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